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1. Traducción del texto y léxico (máximo 6 puntos): 

1.a. Traduzca el texto (máximo 5 puntos): 

Resumen: Caracterización de Ciro. 

φῦναι δὲ ὁ Κῦρος λέγεται καὶ ἀείδεται ἔτι καὶ νῦν ὑπὸ τῶν βαρβάρων εἶδος μὲν κάλλιστος, ψυχὴν 

δὲ φιλανθρωπότατος καὶ φιλομαθέστατος καὶ φιλοτιμότατος, ὥστε πάντα μὲν πόνον ἀνατλῆναι, 

πάντα δὲ κίνδυνον ὑπομεῖναι τοῦ ἐπαινεῖσθαι ἕνεκα. 

Notas: φῦναι  “ser de nacimiento” 

1b. Léxico (máximo 0,5 puntos por pregunta). Escriba palabras en español relacionadas 

etimológicamente con las formas siguientes: 

εἶδος: 

ψυχὴν 

2. Morfología:Analice morfológicamente las siguientes palabras del texto (máximo 0,25 puntos por 

pregunta): 

ἀείδεται 

εἶδος 

ἀνατλῆναι 

ἐπαινεῖσθαι 

3. Sintaxis (en referencia al texto griego ofrecido; máximo 0,25 puntos por pregunta) 

1) ¿Cuál es el sujeto de λέγεται? 

2) Diga qué función sintáctica desempeña ἔτι καὶ νῦν. 

3) Diga qué función sintáctica desempeña εἶδος. 

4) Analice sintácticamente la oración introducida por ὥστε (se puede hacer el análisis sobre el 

propio texto). 

4. Literatura griega (máximo 1 punto por pregunta): 

1) ¿Quién es Clitemestra? 

2) Características de la épica homérica. 
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1. Traducción del texto y léxico (máximo 6 puntos): 

1.a. Traduzca el texto (máximo 5 puntos): 

Resumen: Terámenes y los legados afirman traer poderes para negociar la paz. 

Θηραμένης δὲ καὶ οἱ ἄλλοι πρέσβεις ἐπεὶ ἦσαν ἐν Σελλασίᾳ, ἐρωτώμενοι δὲ ἐπὶ τίνι λόγῳ ἥκοιεν 

εἶπον ὅτι αὐτοκράτορες περὶ εἰρήνης, μετὰ ταῦτα οἱ ἔφοροι καλεῖν ἐκέλευον αὐτούς. ἐπεὶ δ᾽ ἧκον, 

ἐκκλησίαν ἐποίησαν, ἐν ᾗ ἀντέλεγον Κορίνθιοι καὶ Θηβαῖοι μάλιστα. 

Notas: Σελλασίᾳ ‘Selasia’ (topónimo) Κορίνθιοι καὶ Θηβαῖοι ‘corintios y tebanos’ (gentilicios). 

1b. Léxico (máximo 0,5 puntos por pregunta). Escriba palabras en español relacionadas 

etimológicamente con las formas siguientes: 

πρέσβεις:  

ἐκκλησίαν:  

2. Morfología:Analice morfológicamente las siguientes palabras del texto (máximo 0,25 puntos por 

pregunta): 

πρέσβεις 

ἐρωτώμενοι 

καλεῖν 

ᾗ 

3. Sintaxis (en referencia al texto griego ofrecido; máximo 0,25 puntos por pregunta). 

1) ¿Qué tipo de oración introduce ἐπεὶ? 

2) ¿Qué tipo de oración introduce ὅτι? 

3) Diga qué función sintáctica desempeña αὐτούς. 

4) Analice sintácticamente la oración introducida por ᾗ (se puede hacer el análisis sobre el propio 

texto). 

4. Literatura griega (máximo 1 punto por pregunta): 

1) ¿Quién es Polifemo? 

2) Tipos de oratoria. 
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